
 2 Chronicles 25

Vs
English

Translation
Word # 
2 Chron Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 age 8228 בן 2 52
1 twenty 8229 עשרים 5 620
1 and five 8230 וחמש 4 354
1 years 8231 שנה 3 355
1 [Amaziah] became king 8232 מלך 3 90
1 8233 אמציהו 6 152
1 and twenty 8234 ועשרים 6 626
1 and nine 8235 ותשע 4 776
1 years 8236 שנה 3 355
1 he reigned 8237 מלך 3 90
1 in Jerusalem 8238 בירושלם 7 588
1 and [the] name 8239 ושם 3 346
1 [of] his mother 8240 אמו 3 47
1 [was] Jehoadan 8241 יהועדן 6 145
1 from Jerusalem 8242 מירושלים 8 636

______ ____ ________

66 15 5232
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and he did 8243 ויעש 4 386
2 [what is] right 8244 הישר 4 515
2 in [the] eyes 8245 בעיני 5 142
2 [of] the LORD 8246 יהוה 4 26
2 only 8247 רק 2 300
2 not 8248 לא 2 31
2 with a [complete] heart 8249 בלבב 4 36
2 8250 שלם 3 370

______ ____ ________

28 8 1806
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and it was 8251 ויהי 4 31
3 when 8252 כאשר 4 521
3 8253 חזקה 4 120
3 [his] kingdom [became strong] 8254 הממלכה 6 140

3 8255 עליו 4 116
3 and he killed 8256 ויהרג 5 224
3 8257 את 2 401
3 his servants 8258 עבדיו 5 92
3 who had slain 8259 המכים 5 115
3 8260 את 2 401
3 the king 8261 המלך 4 95
3 his father 8262 אביו 4 19

______ ____ ________

49 12 2275
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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4 and 8263 ואת 3 407
4 their children 8264 בניהם 5 107
4 not 8265 לא 2 31
4 he put to death 8266 המית 4 455
4 because 8267 כי 2 30
4 as [is] written 8268 ככתוב 5 448
4 in [the] Law 8269 בתורה 5 613
4 in [the] book 8270 בספר 4 342
4 [of] Moses 8271 משה 3 345
4 that 8272 אשר 3 501
4 8273 צוה 3 101
4 the LORD [had commanded] 8274 יהוה 4 26
4 saying 8275 לאמר 4 271
4 not 8276 לא 2 31
4 will [fathers] be put to death 8277 ימותו 5 462

4 8278 אבות 4 409
4 for 8279 על 2 100
4 their sons 8280 בנים 4 102
4 and sons 8281 ובנים 5 108
4 not 8282 לא 2 31
4 will be put to death 8283 ימותו 5 462
4 for 8284 על 2 100
4 their fathers 8285 אבות 4 409
4 [but] 8286 כי 2 30
4 a man 8287 איש 3 311
4 in his sin 8288 בחטאו 5 26
4 will be put to death 8289 ימותו 5 462

______ ____ ________

97 27 6720
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and 8290 ויקבץ 5 208
5 Amaziah [gathered] 8291 אמציהו 6 152
5 8292 את 2 401
5 Judah 8293 יהודה 5 30
5 and he appointed them 8294 ויעמידם 7 180
5 by household 8295 לבית 4 442
5 [of] fathers 8296 אבות 4 409
5 for chiefs 8297 לשרי 4 540
5 of thousands 8298 האלפים 6 166
5 and for chiefs 8299 ולשרי 5 546
5 of hundreds 8300 המאות 5 452
5 for all 8301 לכל 3 80
5 Judah 8302 יהודה 5 30
5 and Benjamin 8303 ובנימן 6 158
5 and he counted them 8304 ויפקדם 6 240
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5 from age 8305 למבן 4 122
5 twenty 8306 עשרים 5 620
5 years 8307 שנה 3 355
5 and above 8308 ומעלה 5 151
5 and he found them [to be] 8309 וימצאם 6 187
5 three 8310 שלש 3 630
5 hundred 8311 מאות 4 447
5 thousand 8312 אלף 3 111
5 elite [men] 8313 בחור 4 216
5 to go out 8314 יוצא 4 107
5 an army 8315 צבא 3 93
5 grasping 8316 אחז 3 16
5 spear 8317 רמח 3 248
5 and shield 8318 וצנה 4 151

______ ____ ________

127 29 7488
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and he hired 8319 וישכר 5 536
6 from Israel 8320 מישראל 6 581
6 a hundred 8321 מאה 3 46
6 thousand 8322 אלף 3 111
6 mighty men 8323 גבור 4 211
6 [of] valor 8324 חיל 3 48
6 [for] a hundred 8325 במאה 4 48
6 talents 8326 ככר 3 240
6 [of] silver 8327 כסף 3 160

______ ____ ________

34 9 1981
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and a man 8328 ואיש 4 317
7 of God 8329 האלהים 6 91
7 came 8330 בא 2 3
7 to him 8331 אליו 4 47
7 saying 8332 לאמר 4 271
7 O king 8333 המלך 4 95
7 do not 8334 אל 2 31
7 let come 8335 יבא 3 13
7 with you 8336 עמך 3 130
7 an army 8337 צבא 3 93
7 [of] Israel 8338 ישראל 5 541
7 because 8339 כי 2 30
7 8340 אין 3 61
7 the LORD [is not] 8341 יהוה 4 26
7 with 8342 עם 2 110
7 Israel 8343 ישראל 5 541
7 [with] any 8344 כל 2 50
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7 sons 8345 בני 3 62
7 [of] Ephraim 8346 אפרים 5 331

______ ____ ________

66 19 2843
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 [but] 8347 כי 2 30
8 [only] 8348 אם 2 41
8 [you] come 8349 בא 2 3
8 8350 אתה 3 406
8 do 8351 עשה 3 375
8 be strong 8352 חזק 3 115
8 for war 8353 למלחמה 6 153
8 [or God] will cause you to 

stumble
8354 יכשילך 6 390

8 8355 האלהים 6 91
8 before 8356 לפני 4 170
8 [the] enemy 8357 אויב 4 19
8 because 8358 כי 2 30
8 there is 8359 יש 2 310
8 power 8360 כח 2 28
8 with God 8361 באלהים 6 88
8 to help 8362 לעזור 5 313
8 and to make stumble 8363 ולהכשיל 7 401

______ ____ ________

65 17 2963
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and 8364 ויאמר 5 257
9 Amaziah [said] 8365 אמציהו 6 152
9 to [the] man 8366 לאיש 4 341
9 of God 8367 האלהים 6 91
9 and what 8368 ומה 3 51
9 to do 8369 לעשות 5 806
9 [about] the hundred 8370 למאת 4 471
9 talents 8371 הככר 4 245
9 that 8372 אשר 3 501
9 I have given 8373 נתתי 4 860
9 to [the] troops 8374 לגדוד 5 47
9 [of] Israel 8375 ישראל 5 541
9 and 8376 ויאמר 5 257
9 [the] man 8377 איש 3 311
9 of God [said] 8378 האלהים 6 91
9 there is 8379 יש 2 310
9 with the LORD 8380 ליהוה 5 56
9 to give 8381 לתת 3 830
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9 to you 8382 לך 2 50
9 much more 8383 הרבה 4 212
9 than this 8384 מזה 3 52

______ ____ ________

87 21 6532
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and 8385 ויבדילם 7 102
10 Amaziah [discharged] 8386 אמציהו 6 152
10 the troops 8387 להגדוד 6 52
10 that 8388 אשר 3 501
10 had come 8389 בא 2 3
10 to him 8390 אליו 4 47
10 from Ephraim 8391 מאפרים 6 371
10 to go 8392 ללכת 4 480
10 to their place 8393 למקומם 6 256
10 and was kindled 8394 ויחר 4 224
10 their anger 8395 אפם 3 121
10 much 8396 מאד 3 45
10 against Judah 8397 ביהודה 6 32
10 and they returned 8398 וישובו 6 330
10 to their place 8399 למקומם 6 256
10 in burning 8400 בחרי 4 220
10 anger 8401 אף 2 81

______ ____ ________

78 17 3273
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 and Amaziah 8402 ואמציהו 7 158
11 strengthened himself 8403 התחזק 5 520
11 and he led 8404 וינהג 5 74
11 8405 את 2 401
11 his people 8406 עמו 3 116
11 and he went 8407 וילך 4 66
11 [to the] Valley 8408 גיא 3 14
11 of Salt 8409 המלח 4 83
11 and he smote 8410 ויך 3 36
11 8411 את 2 401
11 [ten thousand of the] sons 8412 בני 3 62
11 [of] Seir 8413 שעיר 4 580
11 8414 עשרת 4 970
11 8415 אלפים 5 161

______ ____ ________

54 14 3642
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and ten 8416 ועשרת 5 976
12 thousand 8417 אלפים 5 161
12 alive 8418 חיים 4 68
12 8419 שבו 3 308
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12 [the] sons 8420 בני 3 62
12 [of] Judah [took captive] 8421 יהודה 5 30
12 and they brought them 8422 ויביאום 7 75
12 to [the] top 8423 לראש 4 531
12 of a rock 8424 הסלע 4 165
12 and cast them down 8425 וישליכום 8 422
12 from [the] top 8426 מראש 4 541
12 [of] the rock 8427 הסלע 4 165
12 and they all 8428 וכלם 4 96
12 were broken open 8429 נבקעו 5 228

______ ____ ________

65 14 3828
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and sons 8430 ובני 4 68
13 [of] the troops 8431 הגדוד 5 22
13 whom 8432 אשר 3 501
13 8433 השיב 4 317
13 Amaziah [had discharged] 8434 אמציהו 6 152
13 from going 8435 מלכת 4 490
13 with him 8436 עמו 3 116
13 to war 8437 למלחמה 6 153
13 and they raided 8438 ויפשטו 6 411
13 against cities 8439 בערי 4 282
13 [of] Judah 8440 יהודה 5 30
13 from Samaria 8441 משמרון 6 636
13 and to 8442 ועד 3 80
13 Beth 8443 בית 3 412
13 Horon 8444 חורון 5 270
13 and they smote 8445 ויכו 4 42
13 out of them 8446 מהם 3 85
13 three 8447 שלשת 4 1030
13 thousand 8448 אלפים 5 161
13 and they plundered 8449 ויבזו 5 31
13 [much] plunder 8450 בזה 3 14
13 8451 רבה 3 207

______ ____ ________

94 22 5510
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and it was 8452 ויהי 4 31
14 after 8453 אחרי 4 219
14 8454 בוא 3 9
14 Amaziah [came] 8455 אמציהו 6 152
14 from the smiting 8456 מהכות 5 471
14 8457 את 2 401
14 [of] Edomites 8458 אדומים 6 101
14 and he brought 8459 ויבא 4 19
14 8460 את 2 401
14 gods 8461 אלהי 4 46
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14 [of the] sons 8462 בני 3 62
14 [of] Seir 8463 שעיר 4 580
14 and he stood them 8464 ויעמידם 7 180
14 for his 8465 לו 2 36
14 gods 8466 לאלהים 6 116
14 and before them 8467 ולפניהם 7 221
14 he would bow down 8468 ישתחוה 6 729
14 and to them 8469 ולהם 4 81
14 he would burn incense 8470 יקטר 4 319

______ ____ ________

83 19 4174
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and was kindled 8471 ויחר 4 224
15 [the] anger 8472 אף 2 81
15 [of] the LORD 8473 יהוה 4 26
15 against Amaziah 8474 באמציהו 7 154
15 and He sent 8475 וישלח 5 354
15 to him 8476 אליו 4 47
15 a prophet 8477 נביא 4 63
15 and he said 8478 ויאמר 5 257
15 to him 8479 לו 2 36
15 why 8480 למה 3 75
15 you sought 8481 דרשת 4 904
15 8482 את 2 401
15 gods 8483 אלהי 4 46
15 of people 8484 העם 3 115
15 that 8485 אשר 3 501
15 not 8486 לא 2 31
15 they delivered 8487 הצילו 5 141
15 8488 את 2 401
15 their people 8489 עמם 3 150
15 out of your hand 8490 מידך 4 74

______ ____ ________

72 20 4081
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and it was 8491 ויהי 4 31
16 in his speaking 8492 בדברו 5 214
16 to him 8493 אליו 4 47
16 and he said 8494 ויאמר 5 257
16 to him 8495 לו 2 36
16 the counselor 8496 הליועץ 6 211
16 to [the] king 8497 למלך 4 120
16 have we appointed you 8498 נתנוך 5 526
16 cease 8499 חדל 3 42
16 yourself 8500 לך 2 50
16 why 8501 למה 3 75
16 should you be smitten 8502 יכוך 4 56
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16 and [the prophet] ceased 8503 ויחדל 5 58
16 8504 הנביא 5 68
16 and he said 8505 ויאמר 5 257
16 I know 8506 ידעתי 5 494
16 that 8507 כי 2 30
16 [God] counseled 8508 יעץ 3 170
16 8509 אלהים 5 86
16 to destroy you 8510 להשחיתך 7 773
16 because 8511 כי 2 30
16 you did 8512 עשית 4 780
16 this 8513 זאת 3 408
16 and not 8514 ולא 3 37
16 you have listened 8515 שמעת 4 810
16 to my counsel 8516 לעצתי 5 600

______ ____ ________

105 26 6266
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and 8517 ויועץ 5 182
17 Amaziah 8518 אמציהו 6 152
17 king 8519 מלך 3 90
17 [of] Judah [took counsel] 8520 יהודה 5 30
17 and he sent 8521 וישלח 5 354
17 to 8522 אל 2 31
17 Joash 8523 יואש 4 317
17 son 8524 בן 2 52
17 [of] Jehoahaz 8525 יהואחז 6 37
17 son 8526 בן 2 52
17 [of] Jehu 8527 יהוא 4 22
17 king 8528 מלך 3 90
17 [of] Israel 8529 ישראל 5 541
17 saying 8530 לאמר 4 271
17 go 8531 לך 2 50
17 let us see 8532 נתראה 5 656
17 [each other] face to face 8533 פנים 4 180

______ ____ ________

67 17 3107
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and 8534 וישלח 5 354
18 Joash 8535 יואש 4 317
18 king 8536 מלך 3 90
18 [of] Israel [sent] 8537 ישראל 5 541
18 to 8538 אל 2 31
18 Amaziah 8539 אמציהו 6 152
18 king 8540 מלך 3 90
18 [of] Judah 8541 יהודה 5 30
18 saying 8542 לאמר 4 271
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18 the thornbush 8543 החוח 4 27
18 that [was] 8544 אשר 3 501
18 in Lebanon 8545 בלבנון 6 140
18 sent 8546 שלח 3 338
18 to 8547 אל 2 31
18 the cedar 8548 הארז 4 213
18 that [was] 8549 אשר 3 501
18 in Lebanon 8550 בלבנון 6 140
18 saying 8551 לאמר 4 271
18 give 8552 תנה 3 455
18 8553 את 2 401
18 your daughter 8554 בתך 3 422
18 to my son 8555 לבני 4 92
18 for a wife 8556 לאשה 4 336
18 and 8557 ותעבר 5 678
18 an animal 8558 חית 3 418
18 [of] the field 8559 השדה 4 314
18 that [was] 8560 אשר 3 501
18 in Lebanon [passed by] 8561 בלבנון 6 140
18 and trampled 8562 ותרמס 5 706
18 8563 את 2 401
18 the thornbush 8564 החוח 4 27

______ ____ ________

120 31 8929
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 you say 8565 אמרת 4 641
19 see 8566 הנה 3 60
19 smitten 8567 הכית 4 435
19 8568 את 2 401
19 [is] Edom 8569 אדום 4 51
19 and lifted 8570 ונשאך 5 377
19 [is] your heart 8571 לבך 3 52
19 for honor 8572 להכביד 6 71
19 now 8573 עתה 3 475
19 remain 8574 שבה 3 307
19 in your house 8575 בביתך 5 434
19 why 8576 למה 3 75
19 will you meddle 8577 תתגרה 5 1008
19 in [what is] evil 8578 ברעה 4 277
19 and will fall 8579 ונפלת 5 566
19 you 8580 אתה 3 406
19 and Judah 8581 ויהודה 6 36
19 with you 8582 עמך 3 130

______ ____ ________

71 18 5802
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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20 and [Amaziah] not 8583 ולא 3 37
20 listened 8584 שמע 3 410
20 8585 אמציהו 6 152
20 because 8586 כי 2 30
20 from God 8587 מהאלהים 7 131
20 it [was] 8588 היא 3 16
20 so that 8589 למען 4 190
20 He would give them 8590 תתם 3 840
20 into [the] hand [of Joash] 8591 ביד 3 16
20 because 8592 כי 2 30
20 they sought 8593 דרשו 4 510
20 8594 את 2 401
20 gods 8595 אלהי 4 46
20 [of] Edom 8596 אדום 4 51

______ ____ ________

50 14 2860
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 and 8597 ויעל 4 116
21 Joash 8598 יואש 4 317
21 king 8599 מלך 3 90
21 [of] Israel [went up] 8600 ישראל 5 541
21 and they saw 8601 ויתראו 6 623
21 [each other] face to face 8602 פנים 4 180
21 he 8603 הוא 3 12
21 and Amaziah 8604 ואמציהו 7 158
21 king 8605 מלך 3 90
21 [of] Judah 8606 יהודה 5 30
21 at Beth 8607 בבית 4 414
21 Shemesh 8608 שמש 3 640
21 that 8609 אשר 3 501
21 [is] of Judah 8610 ליהודה 6 60

______ ____ ________

60 14 3772
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 and [Judah] was defeated 8611 וינגף 5 149
22 8612 יהודה 5 30
22 before 8613 לפני 4 170
22 Israel 8614 ישראל 5 541
22 and 8615 וינסו 5 132
22 [every] man [fled] 8616 איש 3 311
22 to his tent 8617 לאהליו 6 82

______ ____ ________

33 7 1415
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 and 8618 ואת 3 407
23 Amaziah 8619 אמציהו 6 152
23 king 8620 מלך 3 90
23 [of] Judah 8621 יהודה 5 30
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23 son 8622 בן 2 52
23 [of] Joash 8623 יואש 4 317
23 son 8624 בן 2 52
23 [of] Jehoahaz 8625 יהואחז 6 37
23 [was] captured 8626 תפש 3 780
23 [by] Joash 8627 יואש 4 317
23 king 8628 מלך 3 90
23 [of] Israel 8629 ישראל 5 541
23 at Beth 8630 בבית 4 414
23 Shemesh 8631 שמש 3 640
23 and he brought him 8632 ויביאהו 7 40
23 [to] Jerusalem 8633 ירושלם 6 586
23 and he broke down 8634 ויפרץ 5 386
23 a wall 8635 בחומת 5 456
23 [of] Jerusalem 8636 ירושלם 6 586
23 from [the] Gate 8637 משער 4 610
23 [of] Ephraim 8638 אפרים 5 331
23 as far as 8639 עד 2 74
23 [the Corner] Gate 8640 שער 3 570
23 8641 הפונה 5 146
23 four 8642 ארבע 4 273
23 hundred 8643 מאות 4 447
23 cubits 8644 אמה 3 46

______ ____ ________

112 27 8470
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 and all 8645 וכל 3 56
24 the gold 8646 הזהב 4 19
24 and the silver 8647 והכסף 5 171
24 and 8648 ואת 3 407
24 all 8649 כל 2 50
24 the articles 8650 הכלים 5 105
24 that were found 8651 הנמצאים 7 236
24 in [the] house 8652 בבית 4 414
24 of God 8653 האלהים 6 91
24 with 8654 עם 2 110
24 Obed 8655 עבד 3 76
24 Edom 8656 אדום 4 51
24 and 8657 ואת 3 407
24 treasuries 8658 אצרות 5 697
24 [of the] house 8659 בית 3 412
24 [of] the king 8660 המלך 4 95
24 and 8661 ואת 3 407
24 sons 8662 בני 3 62
24 [as] hostages 8663 התערבות 7 1083
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24 and he returned 8664 וישב 4 318
24 [to] Samaria 8665 שמרון 5 596

______ ____ ________

85 21 5863
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 and 8666 ויחי 4 34
25 Amaziah 8667 אמציהו 6 152
25 son 8668 בן 2 52
25 [of] Joash 8669 יואש 4 317
25 king 8670 מלך 3 90
25 [of] Judah [lived] 8671 יהודה 5 30
25 after 8672 אחרי 4 219
25 died 8673 מות 3 446
25 Joash 8674 יואש 4 317
25 son 8675 בן 2 52
25 [of] Jehoahaz 8676 יהואחז 6 37
25 king 8677 מלך 3 90
25 [of] Israel 8678 ישראל 5 541
25 five 8679 חמש 3 348
25 [and] ten 8680 עשרה 4 575
25 years 8681 שנה 3 355

______ ____ ________

61 16 3655
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 and [the] rest 8682 ויתר 4 616
26 [of the] matters 8683 דברי 4 216
26 [of] Amaziah 8684 אמציהו 6 152
26 the first 8685 הראשנים 7 606
26 and the last 8686 והאחרונים 9 326
26 are not 8687 הלא 3 36
26 they here 8688 הנם 3 95
26 written 8689 כתובים 6 478
26 in 8690 על 2 100
26 [the] book 8691 ספר 3 340
26 [of the] kings 8692 מלכי 4 100
26 [of] Judah 8693 יהודה 5 30
26 and Israel 8694 וישראל 6 547

______ ____ ________

62 13 3642
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 and from [that] time 8695 ומעת 4 516
27 8696 אשר 3 501
27 8697 סר 2 260
27 Amaziah [turned aside] 8698 אמציהו 6 152
27 from following after 8699 מאחרי 5 259
27 the LORD 8700 יהוה 4 26
27 and they conspired 8701 ויקשרו 6 622
27 against him 8702 עליו 4 116
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27 a conspiracy 8703 קשר 3 600
27 in Jerusalem 8704 בירושלם 7 588
27 and he fled 8705 וינס 4 126
27 to Lachish 8706 לכישה 5 365
27 and they sent 8707 וישלחו 6 360
27 after him 8708 אחריו 5 225
27 to Lachish 8709 לכישה 5 365
27 and they put him to death 8710 וימיתהו 7 477
27 there 8711 שם 2 340

______ ____ ________

78 17 5898
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 and they carried him 8712 וישאהו 6 328
28 on 8713 על 2 100
28 horses 8714 הסוסים 6 181
28 and they buried 8715 ויקברו 6 324
28 him 8716 אתו 3 407
28 with 8717 עם 2 110
28 his fathers 8718 אבתיו 5 419
28 in [the] city 8719 בעיר 4 282
28 [of] Judah 8720 יהודה 5 30

______ ____ ________

39 9 2181
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 25 2008 493 124208
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-25 35363 8720 2259396
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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